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KACO GmbH + Co. KG, IndustriestraBe 18, 74912 Kirchardt

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA
ITALIEN
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Page No
Page

DELIVERY NOTE &

Ligferschein-Nr
3 Delvery Note No
Bordereau de Ivraison

21428585
4 Lieterdatum /Date ol Delvery/ Date de livraison
25.11.2021
B8 Rechnungsni/invoice-No Facture N*°
9 Rechn.Datum / Date of invoice / de la facture
A% 405
SA ACOALH
)?‘-_7 j\' I | - {— \

Kunden-Nr. / Client No. / Client N*
440125

Supplierto

91000936

10 Ihre Zeichen 11 |hre Bestell-Nr./Datum - Zusa‘urnatun des Bestellers 12 Unsere Abt 13 Hausrul 14 Unsere Auttrags-Nr
Your ref. Your order No./date - Other client relerences Departmant Phone Our Order No.
Volre ral Votre commande N°/date - Autres rélerences N* service Tel Notra commande N°
412 550003963901 VKV 2021/294959
19 Versandan 20 frei unfrei | 21 Verpackungsart * 22 Versandzeichen 23 Gesamigewicht kg 24
Means of transport free Maans of Transpor relerence Weight kg
Mode dexpédition franco Mode d'emballage Reél. dexpadition Pouds kg
nefio
by forwarder X | see below 36133-36134 i 284,00 216,00 ne
brul net
25 Versandanschrift 26 Abladestele
Address of consignea Rec. location
Adresse du destinataire Lisu de livraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
27 23 Sachnummer 20 Bezeichnung / Description / Désignation 30 Menge 31 ME
Pos Identification No. 21 Verpackungsart® / Type ol Packing / Type d'emballage Oty Unit
Identification N* Qe Unite
1 9009069660 92135101 13.440,00 pieces
. DSS 38x55x8/12 WTF02zZ01
N. Z8T.: 04.10.21 ACMT75814
900.9.0696.60
Charge:
2021842606 13.440,00 pieces NVE: 2021842606
packaging type pcs. £fill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Eurc-Palette 2 6.720,00
ABO06 Getrag Abdeckplatte AB06 2
3215 Getrag KLT 3215 80 168,00
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Die Lintorung erfoigh o 2u unseren Alge Qungen
Jede Anderung derseiben bedarl sines bazonderen schritichen Vereinbarung Oie
Migemeren Geschiftsbedngungen tielen wr Inen aut Wunsch geme in Schift
form pur Verligung Sie sind such verighar sul untersr homepage www k3o o

Verwaltung/Administration
IndustriestraBe 19, D-74912 Kuchardt
Phone «49 (0) 7266.9130-0

Fax +49 (0) 7266/9130-1386

ROmapage Wiw R3S 08

Banken / Bankers / Banques

BW-Bank / Landesbank Baden Wuerttemberg
IBAN:DE75600501010002351441

BIC-Code: SOLADESTE00

Deitvary wil be made only according 10 OuF COMMON Luness Tems Any amandment
will B4 Secapted only SCCErENg 10 Cur wrtien
butiness ferms will bo sent 10 you on request They are also availabie on our

La Bvraizon o5 e1pressement Groonstancis par nos Condnions gensrales, toute
‘sarogation A nos condsons géndraies codl Laire Fobject dun conzentement particulier
#crt Les condiions genarales vOut Peavent ére Tanmites tur demands ef son!
egalerment daponitie tur nove page dacteal waw saco de

Our writen commen

Kommanditgeselischalt. Sitz Kirchardl, Registergericht HRAS53 * persbnlich haltende Geselischalterin Heinrich und Bach « Co. GmbH Sitz Kirchardt, Registergericht HRB 572
Geschalstihrer: Diol -Ina. Richard Onaherth. Yanlana Sun M.A.. Diol.-Ina. Gemot-Alois Feiel * USL-1d.-Nr. DE 145 B01 743 * Finanzamt Hedbronn. Steuer-Nr. 6521475000



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

1

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=z ) 7/ 4

Sender / Mitlente VAT-ID-No. / N® partita IVA

KACO GMBH + CO.KG

INDUSTRIESTR. 19
D-74912 KIRCHARDT

Date / Data

26-NOvV-2021

_ A A Gy ——
FRE/GHT

2

543015804

333960

Collection address / Indirizzo d2! luogo di £arico (01 riliro)

Order Code / Ordin

ZNJ-EC-0433396

Delivery terms /
Condizion di frasporto

Consignes / Destinatario
MAGNA PT

VAT-ID-No. / N parlita IVA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Dh-ze gomicile 21 WOrks
franco gom tranco fabbrica
D Unclgared
nON sgaganatol
D 12x25 unpaic
ga21 non pagat
Duury paid auly unpaid
air. dog. pag dir. dog
oihers nen pag

altri

Terminal address /
Indirizzo terminaie

DHL FREIGHT GMBH
HEILBRONN
LEIMENGRUBE 9
D-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7941 988 0
Fax:+49 7941 988 319

Delivery address / Indirizzo d: consegna della merce

0221111685529

Terminal reterence /
Numero gl dossier

Curtency /  Value lor insurance / Customers reference /
Valuta Valore d3 assicurare Rilerimenti dei cliente
NalIMP-TCS-599981

Tesminal di amivo
Terminal de destination

Contact tel

Numero 12lelonico

BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Customs' e numter] Gross weight in kg Valug (with currency)
Marche g numeri Quantity Imballageic  Descriziona della merce Taritta goganale | Peso lordo in kg Valore (con valuta)
PARTS 460.0
3 |ZH PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pesa tassabile in kg Totale peso lorda in kg
Dim X emx omx o . 1.220m 0.00 w 460.00 460.0
Special consignments / Richieste particolan
Special instructions / Istruzioni particalan Enclosures / Allegall
[FAnr=mamare y mn A mp=g )
Callection at sender Delivery 10 consignee IMPORTANT According ta CMR, transport damages have 1 be noted on the tranpor Stamgland signafure O SERdeR Sad fox T D Fuly
Ritiro dal mittente Consegna al destinatano onder (POD) upon defivery of the consignment. Damages not visible extemally should be | Timio @ firma del mitlentes ~ = 0 o e
notified in wriling 10 the responsidle EUROCONNECT terminal within 7 days dfer defivery, | gimrin O | {e]e! l.g no { L.:!-\‘.)
Date /Data Date / Data =
Time / Oratio Time / Orario
/
Diivers signature / Firma dell autista Congigness signature Consignee's nama in block letters &
Firma dal dastinatano Nome di chi firma in stampatelle ey
' ~ o7

a8 (B = - - v ",
oo © NI

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizioni EUROCCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generali di trasporto EUROCONNECT



